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Présentation de l’éditeur :
je crois que j’aime être une Amoureuse, même s’il n’y a personne à aimer pour le moment, même si mon cœur se brise encore et encore, parce que l’amour est plus grand que ma solitude et plus grand que le chagrin.
qu’il est bon d’aimer. 
même si ça fait mal, ça ne me dérange pas.
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  1 – Le chagrin d’amour, guide pour débutant









  


  encore toi


  

    

      j’écris encore à propos de toi.


      c’est tout ce que je fais désormais,


      et ça ne me dérange même pas que tu


      ne penses jamais à moi.


       


      j’étais habituée à ce que ça me dérange,


      mais j’étais habituée à beaucoup d’autres choses.


    


    

      [image: petit dessin au trait noir : un trait et un cœur]


    


  







2 h du matin


je t’aime. il est deux heures du matin, et

je te dis que je t’aime

désespérément, pitoyablement,

comme si, si je te l’avais dit une seule fois de plus,

 

tu m’aurais aimée en retour.

tu serais resté.






guide pour débutant



j’ai du mal à savoir quoi faire sans toi.

je déteste cela : sans toi,

comme s’il y avait eu un avec toi dont je n’avais pas conscience

qu’il était aussi temporaire qu’il a fini par l’être.

 

je dois passer à autre chose, je suppose,

mais pleurer n’aide qu’un petit peu, pour le moment,

et il n’y a pas de manuel pour cela.

je n’ai jamais eu à passer à autre chose avant.

 

comment ne plus aimer

(guide pour débutant)



[image: dessin au trait, noir : un carnet avec coins arrondis et sur la couverture une étiquette avec des lignes, vierge.]






tes affaires


je n’avais pas réalisé

à quel point il me restait si peu de tes affaires.

je pensais qu’il me restait plus de toi.

je pensais t’avoir attiré à l’intérieur de mon squelette

à l’intérieur de mon sang.

je pensais que nous partagions chacun de tes souffles,

mais il ne me reste que ton linge sale.

 

je pense que tu savais que tu n’étais plus là

avant même de partir.






[image: dessin au trait, noir : une petite personne fait de la balançoire, celle-ci est attachée à la trachée artère dont on voit le dessin avec les deux poumons.]

ma poitrine


ça m’a suivie

ces derniers jours.

dans chaque pas que je fais,

dans chaque bouchée que j’avale.

dans mon souffle. chaque fois que je respire,

je sens ma poitrine trembler

à cause de la façon dont tout est vide sans toi.






pleurer


je déteste la façon dont mes joues se sentent. gonflées.

rouges. sèches. j’ai toujours aimé pleurer

devant les films et les documentaires.

j’aimais pleurer.

ça me faisait me sentir un peu plus humaine.

c’est à ça que servent les films, j’imagine :

nous manipuler pour que l’on se sente plus heureux d’être en vie.

 

j’ai toujours aimé pleurer,

mais maintenant je suis soulagée d’avoir épuisé mes larmes.






un lendemain sans toi



je ne veux plus me réveiller.

je ne veux pas que demain vienne.

non. pas un autre lendemain sans toi.



[image: dessin au trait, noir : on voit les huit phases de la lune, en cercle. Les lunes sont hachurées en noir.]








  


  

    [image: dessin au trait, noir : une main tient un téléphone portable avec une couverture rayée. ]


  


  comment ça s’est terminé


  

    

      je t’ai dit bonne nuit


      et entre les sanglots, je t’ai dit


      je t’aime


      comme des centaines de fois auparavant.


      et puis tu as dit


      je t’aime aussi


      et j’ai répondu


      tu ne peux plus dire ça.


      tu t’es arrêté.


      je pouvais entendre ton sourire doux-amer à travers le téléphone.


      mais je le pense toujours.


      j’ai ri. c’était bizarre avec les larmes encore sur mes joues


      parce que je savais que tu disais la vérité.


      je savais que tu ne mentais pas.


      j’ai dit bonne nuit une nouvelle fois


      et tu étais parti.


    


    

      [image: dessin au trait, noir : Une personne allongée sur le côté, tenant un téléphone portable près de son visage, paraissant triste ou fatiguée. Ses cheveux sont ébouriffés et elle porte des chaussettes rayées. ]


    


  







laissée pour morte


l’Amoureuse est partie quand il l’a laissée.

l’Amoureuse laissée pour morte.

elle n’est rien sans lui.

l’Amoureuse laissée pour morte.






[image: dessin au trait, noir : l'image représente un tissus en tas, informe.]

ton sweat-shirt


je portais ton sweat-shirt pour dormir toutes les nuits.

j’avais l’impression que tu me serrais dans tes bras.

je l’ai couvert de ma sueur et de mes larmes et

de parfum à la vanille.

j’ai rêvé que tu étais le prince

et j’étais la poétesse et j’ai fait en sorte que

tout devienne toi.

 

j’ai mâchonné les liens de ton sweat-shirt

comme si c’était le mien.

je l’ai rendu dégoûtant. je l’ai rendu comme moi.

je l’aurais porté pour toujours

si tu m’avais laissée faire.

 

je te l’ai rendu hier.






tu es encore là


il y a encore des morceaux de toi

dans ma chambre, sur mon plafond, dehors.

tu es dans le ciel. tu es dans la lune.

tu es dans les endroits où nous avons marché

et dans les endroits où nous n’avons jamais marché.

dans toutes les choses que j’avais prévu de te montrer

quand je ne savais pas que nous allions prendre fin.






[image: dessin au trait, noir : on voit un sablier dont le bulbe du bas est troué et le sable s'en écoule.]

l’éternité


je pensais que nous aurions l’éternité

pour réparer les choses.






ça fait si mal


pourquoi est-ce que ça fait si mal ?

pourquoi est-ce que tu fais si mal ?






[image: dessin au trait noir : la silhouette d'une femme sans visage mais un petit cœur noir sur la tempe droite, embrasse et pose la main sur le visage d'un homme qui n'est dessiné qu'en pointillés.]

un dernier baiser


je pensais que peut-être le goût de mes lèvres

pourrait te convaincre,

mais ceci est notre au revoir, notre fin.

c’est ce que tu as dit.






ça ne m’a pas encore frappée


je ne me rappelle pas, le matin.

je continue de me réveiller avec le sourire.

je continue à rêver de toi.






une autre chance



peut-être que si je t’avais parlé des

étoiles dans le ciel,

tu m’aurais donné une autre chance.

c’est tout ce dont j’avais besoin. je n’arrête pas d’y penser :

juste une autre chance.



[image: dessin au trait, noir : Il y a trois petits pots de fleurs espacés. Au centre on ne voit qu'une tige et deux feuilles et à droite et à gauche il y a des petites fleurs au bout des tiges.]






tu ne m’aimes plus



je suis renversée et déchirée en deux,

et j’essaye de te le décrire,

mais tu ne m’aimes plus.

 

et je sais, bien sûr que je le sais,

que je finirai par me recoudre

à la longue. c’est ce que tu m’as dit :

je veux que tu passes à autre chose.

 

mais tu ne comprends pas.

tu ne comprends pas à quel point

je suis renversée et déchirée en deux,

et j’essaye de te le décrire,

mais tu ne m’aimes plus.



[image: dessin au trait, noir 
L'image représente un squelette avec une tête de fille aux cheveux longs. Le squelette se tient debout, semble marcher. L'expression faciale est douce avec des yeux en forme de cœur. ]






à quoi tu penses ?


habituellement, quand je me posais cette question,

j’avais juste à t’appeler, te demander

à quoi tu penses ?

ça te faisait toujours parler,

et j’aimais le son de ta voix.

 

je ne peux plus t’appeler désormais,

mais je suppose – j’espère –

que tu penses à moi.

 

ça me ferait me sentir un peu moins folle.






quelqu’un d’autre



je veux t’écrire

tellement fort

 

peut-être que tu répondrais.

peut-être que tu me dirais tu me manques

et je te dirais tu me manques aussi.

 

c’est drôle : j’en ai tellement envie que l’eau me monte à la bouche

à cette idée, mais

je ne pense pas que ça nous aiderait ni l’un ni l’autre.

je pense que je préfèrerais que ce soit quelqu’un d’autre.



[image: dessin au trait, noir. L'image montre une icône de bulle de dialogue avec un point d'exclamation à l'intérieur. La bulle est remplie de hachures diagonales. ]






la nouvelle moi


je n’aime pas la nouvelle moi.

je l’échangerais bien contre les souvenirs

d’autrefois

que j’ai tant idéalisés dans ma tête.

 

faire semblant. je fais semblant désormais

que nous étions faits l’un pour l’autre,

que tout allait bien.

faire semblant que la fille que j’étais,

la fille que j’étais avec toi,

était heureuse.








  


  

    [image: dessin au trait, noir. L'image représente le buste d'une femme, nu : elle a les mains sur les seins et semble écarter la peau qui laisse voir un espace hachuré.]


  


  combien je t’aime


  

    

      je déteste combien je t’aime.


      je déteste la façon dont je t’aime si fort


      que ça fait mal.


       


      ça fait trop mal pour ne pas être réel.


    


  







gêné pour moi


je ne peux pas te parler.

je ne peux pas te montrer mon visage.

j’ai pleuré et tu pouvais m’entendre

à l’autre bout du fil.

 

je continue de me demander ce que tu as bien dû penser.

peut-être que tu étais gêné pour moi,

ou peut-être

que tu as juste été un peu dégoûté.






ce que j’ai fait de mal



s’il te plaît dis-moi seulement ce que j’ai fait de mal.

je te promets que je vais faire mieux.

je vais être meilleure.

 

n’importe quoi.



[image: dessin au trait, noir. Un collier avec un pendentif en forme de cœur. Le cœur est hachuré et suspendu à une chaîne. ]
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